
Полгода прошло в мгновение ока. Семья Бай наконец выплатила игровой долг Бай Юнь Шаня.
Они вздохнули с облегчением, особенно Бай Юнь Шань. После выплаты долга он наконец смог
выпрямить спину.

"Итак, долги по азартным играм, наконец, выплачны, и зарплата в следующем месяце…" -
окольно сказал Бай Юнь Шань. Он не хотел играть. Фактически, последние шесть месяцев он
не мог не играть в азартные игры, поэтому пробрался в казино, чтобы попробовать. Но Ли Су
узнала об этом и избила его прямо на улице.

После нескольких ударов Бай Юнь Шан не решился вернуться в казино. Его пальцы чесались,
чтобы что-то сделать, поэтому он закончил тем, что начал играть в карточную игру "Fight The
Landlord"1 с неработающими парнями в городе, но им не разрешали играть на деньги, иначе
бы их все избили до полусмерти.

Ли Су взглянула на него. "Ты знаешь, что происходит с твоей работой? Если бы не эта
старушка, как ты думаешь, ты бы понравился людям?"

"Но разве я не поймал вора в прошлом месяце?" Спустя более чем полгода Бай Юнь Шань
понял характер Ли Су. Пока он не бил других, не ругался и не доставлял неприятностей, она
ничего с ним не сделает. Поэтому Бай Юнь Шань постепенно начал дерзить Ли Су.

"Это была чистая удача!"2

"Это не имеет значения. Я наконец поймал одного! Кроме того, я крупный мужчина. У меня
нет денег. Это просто смешно!" - крикнул Бай Юнь Шань.

"Зачем тебе деньги? Хочешь выпить с друзьями? Не будь дураком! Перестань мечтать. Раз у
тебя есть свободное время, иди собирать металлолом. Зарабатывай больше денег, чтобы
записать Цин Цин в специальный класс, где она научится играть на музыкальном инструменте
или танцевать", - сказала Ли Су.

Глаза Бай Цин Цин загорелись. Танцевать? Играть на музыкальном инструменте? В ее классе
были ученики, которые умели танцевать, играть на скрипке или фортепиано. Когда школа
устраивала спектакль, они всегда выходили на сцену и получали много аплодисментов, в
отличие от нее. Кроме как учиться, она ничего не умела. Она могла только петь в хоре.

Ван Фань возразила прежде, чем Бай Юнь Шань успел что-то сказать. "Мама, дети могут
просто дома выучить хорошую книгу. Зачем им нужно учиться этим вещам? Что касается
денег, то лучше купить одежду для Юнь Шаня".

"Ты недальновидный человек. Что ты вообще знаешь! Человек, который читает вслепую и не
имеет хобби, в конечном итоге будет учиться до смерти. Даже если бы такого человека
приняли в хороший университет, то он был бы ботаником, который мог только и делать, что
учиться. Какой в ​​этом смысл? Всегда хорошо учиться чему-то новому!" У Ли Су было
недостаточно терпения, чтобы объяснить им все это.

"Спасибо, бабушка!" - взволнованно сказала Бай Цин Цин.

"Не волнуйся. Независимо от того, что ты выберешь, ты должна знать, что, решив изучать это



направление, ты не можешь сдаться на полпути! Независимо от того, насколько ты занята или
насколько тяжело. И ты должна приложить все усилия!"3 - предупредила Ли Су. Последующие
поколения обращали внимание на образование своих детей и записывали их в эти специальные
классы, но немногие из этих детей могли придерживаться обучения. Большинство из них не
выдерживало ежедневных сложных тренировок, поэтому бросали на полпути.

Она не знала, сможет ли Бай Цин Цин с этим справиться. Она подумала о характере Бай Цин
Цин и сравнила с тем, что написано в книге. Цин Цин должна вырасти достаточно упорной.

"Не волнуйся, бабушка. Я буду усердно учиться!" Бай Цин Цин искренне пообещала. Она
знала, как тяжело зарабатывать деньги. Независимо от того, насколько тяжело это будет или
насколько она устанет, она определенно не сдастся.

"Мм. Мы не пойдем просить милостыню в воскресенье. Лучше схожу с тобой в Детский дом
творчества, чтобы посмотреть, в какой класс ты хотела бы записаться!" - сказала Ли Су.

"Хорошо". Бай Цин Цин знала, что это была с трудом полученная возможность, поэтому она
будет дорожить ею.

Бай Юнь Шань закатил глаза, когда увидел это. Старая ведьма привыкла покупать сердца
людей. Внезапно перед ним проплыла банкнота.

"Вот десять юаней на карманные расходы. Меня не волнует, как ты их потратишь, но если ты
осмелишься играть на эти деньги, я сломаю тебе ногу!" пригрозила Ли Су.

Глаза Бай Юнь Шаня загорелись. Он улыбнулся и принял десять юаней.

"С этого момента, пока ты будешь в безопасности и не будешь беспокоить меня, тебе будут
давать семьдесят юаней в качестве карманных денег в месяц. Но ты не можешь играть,
слышишь?!" Ли Су снова сказала.

"Хе-хе, я тебя услышал. Обещаю не играть!" Бай Юнь Шань был очень рад услышать, что будет
получать 70 юаней в месяц. Он взял 10 юаней и пошел в небольшой магазин, чтобы купить
пачку сигарет. Как только он вышел из магазина, он зажег одну сигарету и закурил.

"Эй, разве это не старший брат Бай? Давно не виделись!" Увидев Бай Юнь Шаня, у одного из
двух молодых людей загорелись глаза.

"Что вы делаете? Ищете драку? Вы забыли его старуху?" Другой мужчина припугнул их. Затем
эти двое опустили головы, сказали несколько слов и убежали.

Бай Юнь Шань узнал этих двух людей. Это были друзья, которых он раньше завел в казино. Он
был немного тронут. Он коснулся своего кармана и почувствовал, что у него осталось всего 5
юаней. Казино не впустило бы его, когда у него были эти маленькие деньги и репутация старой
ведьмы.

Тогда, может быть, ему стоит купить лотерейный билет? Если он выиграет большой приз, то
сможет спокойно отсюда уехать. Когда настанет это время, он будет свободен от старухи!

Бай Юнь Шань подумал, что это хорошая идея. Ему не терпелось пойти в лотерейный магазин



по соседству. Он купил два билета и с нетерпением ждал возможности выиграть джекпот.

Вскоре кто-то рассказал Ли Су о действиях Бай Юнь Шаня. Ли Су потребовалось много
времени, чтобы восстановить отношения между своей семьей и соседями. Сначала люди не
понимали ее, но позже они подумали, что сын Ли Су был смехотворен, его жена трусливой, ее
внучка была слишком маленькой, а сама Ли Су была старой, и все же ей приходилось
заботиться об этой семье. Они не могли не посочувствовать ей и тайно помочь семье Бай.

Ли Су привыкла иметь дело с таким межличностным отношением, поэтому ей не
потребовалось много времени, чтобы поладить с соседями.

Поэтому, когда пожилая женщина из семьи Ван по соседству увидела, что Бай Юнь Шань
пошел в лотерейный магазин, она немедленно пошла к семье Бай, чтобы сказать Ли Су.

Ли Су поблагодарила женщину и наполнила тарелку гарнирами Ван Фань. "Спасибо, старшая
сестра. Вот несколько гарниров, которые приготовила моя невестка. Кисло-горячий суп очень
вкусный. Я слышала, что ваша внучка беременна. Возьми это и дай ей съесть. Если тебе это
понравится, я могу прислать еще".

Старушка Ван засмеялась. Хотя это был небольшой жест, важными были чувства, стоящие за
ним. "Тогда я не буду вежливой. Увы, моя Маленькая Лань привередлива. После того, как она
забеременела, она всегда хочет съесть что-нибудь кислое и жалуется, что соленья в домашних
условиях недостаточно кислые".

"Если она любит кислое, то у нее будет мальчик. Если она любит есть острое, то у нее будет
девочка4. Это хорошая примета! Старшая сестра, тебе повезло. Ваши дети и внуки сыновние и
способные. Скоро у вас будет четыре поколения! Какое благословение!" улыбаясь, Ли Су
говорила старушке Ван.

Как только она обернулась, Ван Фань приветствовала ее с грустным лицом. "Мама, что мне
делать?" Похоже, ему было непросто перестать играть, вот почему он купил лотерейные
билеты. Тот, кто пристрастился к лотерее, ничем не отличался от игрока. Разве семья старой
Ван не оказалась на улице и сама семья распалась из-за того, что ее сын пристрастился к
лотерее?

"Чего ты боишься? Если ты тайно не даешь ему деньги, где тогда он их возьмет на покупку
лотерейных билетов?" Ли Су посмотрела на Ван Фань.

"Я действительно не давала денег Юнь Шаню в последнее время. Я все это отдала маме.
Ничего не осталось", - прошептала Ван Фань. Перед фестивалем Середины осени ее
работодатель дал ей дополнительно 200 юаней за хорошую работу. Она думала, что Юнь Шань
в последнее время много работал, поэтому тайно отдала ему эти деньги. В результате ее
свекровь узнала об этом и выпустила поток оскорблений, и Юнь Шаня снова избили.

Ван Фань была так напугана, что больше не осмеливалась тайно давать деньги.

"Просто помни, что нельзя быть мягкосердечной. Мужчины становятся плохими, когда у них
есть деньги!" Дело не в том, что Ли Су был жестока с Ван Фань. Просто Ван Фань была
безмозглой, и ей приходилось время от времени напоминать, иначе она могла забыть.



К счастью, соседи теперь знали об их семейном положении. Когда они увидели, как свекровь
обучает свою невестку, они больше слепо не обвиняли Ли Су. Ван Фань была хорошей, но
слишком мягкосердечней. Если бы не поддержка Ли Су, этот дом давно бы развалился.

После того, как Ли Су отругала невестку, она все еще немного злилась. Она задавалась
вопросом, сможет ли найти причину побить Бай Юнь Шаня, чтобы выплеснуть свой гнев.

Когда она впервые оказалась здесь, это был период первоначальных симптомов менопаузы,
таких как бессонница, ночная потливость и многие другие симптомы, усугубившие ее
изначально плохое настроение. Это также объясняло, почему первоначальное тело могло
сидеть сложа руки и наблюдать за всеми злодеяниями, которые ее сын совершил с ее
невесткой и внучкой. Мировосприятие было искажено и было естественно видеть других
только в плохом свете.

К счастью, Ли Су переселилась. Конечно, Ли Су не могла сопротивляться нормальным
физиологическим изменениям, но она могла облегчить свои внутренние эмоции, ударив и
проклиная других. Конечно, целью всего этого был Бай Юнь Шань.

Ли Су задумалась. Внезапно вернулся Бай Юнь Шань. "Куда ты ходил?" Ли Су почувствовала,
что ее руки чешутся, поэтому она огляделась в поисках чего-нибудь удобного.

"Ни..Ничего такого! Я пошел купить пачку сигарет!" Возможно, из-за того, что Бай Юнь Шань
долгое время подвергался избиениям, он заметил, что у старой ведьмы было плохое
настроение. Он двинулся к двери, пытаясь убежать, хотя знал, что это бесполезно. Тело старой
ведьмы было действительно здоровым. Она могла преследовать кого-то на восьми улицах, не
запыхавшись.

К сожалению, было уже поздно. Ли Су подняла метлу у стены и ударила его по лицу.

Бай Юнь Шань держал голову. "Ах, почему? Почему ты меня ударила!"

"Ты не хочешь говорить! Ты такой способный. Ты перестал играть в азартные игры, а вместо
этого купил лотерейные билеты. Ты думаешь о том, чтобы разбогатеть за одну ночь? Ты сильно
себя переоцениваешь!5 Думаешь, тебе повезет?! Так много людей покупают лотерейные
билеты и сколько из них разбогатели на лотерее? Я вижу, что ты плохо выучил урок!" - сказала
Ли Су, ударив его.

"Я купил всего два лотерейных билета за четыре юаня!" Бай Юнь Шань чувствовал себя
обиженным. Он знал, что соседка видела, как он это делал, и рассказала об этом старой
ведьме.

"Что не так с четырьмя юанями? Сегодня это четыре юаня. Завтра это может быть сорок
юаней, а послезавтра может быть четыреста! Это бездонная яма! Бай Юнь Шань, позволь мне
сказать тебе, что я не собираюсь потакать твоим дурным привычкам. Если ты осмелишься
снова зайти в лотерейный магазин, эта старушка сломает тебе вторую ногу!" Ли Су прорычала
последнюю фразу.

После снятия напряжения в мышцах и костях она чувствовала себя отдохнувшей!

Примечание:



1. (斗地主) Fight The Landlord, также известная как Dou Di Zhu, - карточная игра.
https://en.wikipedia.org/wiki/Dou_dizhu

2. (瞎 貓 碰上 了 死 耗子) На самом деле она говорит: "Это слепая кошка, врезавшаяся в мертвую мышь".
Так что ему просто повезло.

3. (不能 三天 打魚 兩天 曬 網) другая идиома. Переводится как "рыбачить три дня и сушить сети только
два", что означает отсутствие настойчивости.

4. (酸 兒 辣 女) это широко распространенный слух среди беременных женщин. Говорят, что если
будущая мама любит есть кислое, то у нее будет мальчик. Если ей нравится есть острое, то у
нее будет девочка.

5. (你 也不 撒泡尿 照照 自己) буквально переводится как "вы мочитесь и фотографируетесь". По-видимому,
это грубый способ сказать, что кто-то переоценивает себя.

http://tl.rulate.ru/book/53224/1545612


